
ใบสมัครใชบริการ  TMB Phone Banking

ชื่อ / ขอมูล  ผูใชบริการ  

1 ชื่อ / ขอมูล  ผูสมัครใชบริการ

2 ประเภทบัตร 

3 สถานที่จัดสงเอกสาร / สถานที่ติดตอ บาน อื่น ๆ (ระบุ)

4 กรุณาระบุขอมูลบัญชีที่สมัครบริการ

- บัญชีหลัก  (เปนบัญชีที่มีเจาของคนเดียวเทาน้ัน บัญชีรวมจะไมสามารถใชเปนบัญชีหลักได)
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(ผูบันทึก)

สําหรับเจาหนาที่งานบริหารขอมูลธุรกิจบัตร
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          ขาพเจาขอรับรองวาขอความขางตนเปนจริงทุกประการ และขาพเจารับทราบและยอมรับในขอกําหนดและเง่ือนไขการใชบริการดังกลาวของธนาคารฯ
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นาย / นาง / นางสาว
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บัตรประจําตัวประชาชน ทะเบียนการคา หมายเลข

SUFFIX
(เฉพาะสินเช่ือ)

ที่ทํางาน

อื่น ๆ

ชื่อบัญชี

ลายมือชื่อเจาของบัญชีรวม
(เพ่ือตกลงรับทราบความผูกพันและ
ความรับผิดชอบจากการใชบริการ 

TMB Phone Banking)

(ไทย) (English)

(ไทย) (English)

หมายเลขบัญชี

เลขที่อางอิง 
สาขา /รหัสสาขา

วันที่
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 ขอกําหนดและเง่ือนไขการใชบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกก้ิง”  

General Terms and Conditions for TMB Phone Banking 

 
ขอบเขตการบังคับใช 
 
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี  ใชบังคับกับการใชบริการทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้งของ
ธนาคารทหารไทย จํากัด (มหาชน) โดยการจะใหบริการทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้มี
เงื่อนไขชัดแจงวาเปนไปตามขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี  และการสมัครใชบริการ
ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง ผูใชบริการไดอาน เขาใจ และตกลงตามขอกําหนดและ
เงื่อนไขน้ีแลวดวย 
 
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี  เปนสวนเพ่ิมเติมสัญญาหรือขอตกลงอื่นที่มีผลใช
บังคับอยูระหวางธนาคารกับผูใชบรกิาร  หากมีความขัดหรือแยงกนัในระหวาง
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีกับสญัญาหรือขอตกลงอื่นใดดังกลาว ใหยึดถือตาม
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีเทาที่จําเปนและสมควร 

Scope of Application 

These Terms and Conditions (these “Terms and Conditions”) govern 
the use of TMB Phone Banking services of TMB Bank Public Company 
Limited. Use of TMB Phone Banking services is expressly conditioned 
upon the acceptance of these Terms and Conditions. By enrolling in, 
or using TMB Phone Banking services, the User confirms that these 
Terms and Conditions have been read, understood and agreed by the 
User. 
 

These Terms and Conditions supplement to another agreement 
applicable between the User and TMB, in effect from time to time. In 
the event that any provision of these Terms and Conditions conflict 
with the terms contained in any such agreement, these Terms and 
Conditions shall apply, to the extent reasonably necessary. 

1. คํานิยาม 

“บัญชี” หมายถึง บัญชีธนาคาร (รวมทัง้กระแสรายวัน และออมทรัพย) 
ที่เปดไวในช่ือของผูใชบริการ และบัญชีรวม  รวมทั้งบัญชีทีร่ะบุ 

“ใบสมัคร” หมายถึง ใบสมัครใชบริการตาง ๆ ที่ลงนามโดยผูใชบริการ 
(รวมทั้งบันทึกเพ่ิมเติมใบสมัคร) 

“บัญชีทีก่ําหนด” หมายถึง บัญชีธนาคารที่ผูใชบรกิารมีอยูกับธนาคาร 
ไมวาจะมีอยูแลวหรือจะมีในอนาคต รวมทั้งบัญชีรวมที่ทานเปดรวมกับบุคคลอืน่  
ซ่ึงทานระบุใหสามารถทํารายการผานบริการ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” 

“PIN” หมายถึงหมายเลขเฉพาะสวนบุคคล ที่กําหนดข้ึน สําหรับให
ทานใชแสดงตนเวลาที่สงคําสัง่ทางโทรศัพทแกธนาคาร รวมทั้งหมายเลขรหสั
ที่ธนาคารมอบหมายใหแกทาน และหมายเลขที่ทานเปนผูกําหนดข้ึนมาใหม
เพ่ือการดังกลาว 

“บริการ” หมายถึง การใหบริการเกีย่วกับกิจการธนาคาร (ไมวาจะ
เกี่ยวของกับบัญชีหรือไมก็ตาม) ซ่ึงธนาคารใหบริการแกทานตามคําสั่งที่ไดรับ
ทางโทรศัพท 

“คําสั่งทางโทรศัพท” หมายถึง  คําสั่งที่ผูใชบริการสัง่การมาทาง
โทรศัพท ซ่ึงธนาคารยอมรับในแตละคราว 

“ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” หมายถึง การใหบรกิารเกี่ยวกับกิจการธนาคาร
ตามคําสั่งที่ไดรับทางโทรศัพท ในการทํารายการกับบัญชีทีก่ําหนดใหแก
ผูใชบริการที่มีหมายเลขประจําตัวผูใชบริการ 

“ผูใชบรกิาร” หมายถึง บุคคลใด ๆ ทีท่านไดมอบหมายใหใชบริการใน
นามของทาน 

“หมายเลขประจําตัวผูใชบรกิาร” หมายถึง วิธีการเฉพาะตัวสําหรับการ
แสดงตัวตน (ในรูปแบบของรหัสผาน PIN การแจงลักษณะเฉพาะตน หรือ
หลายกรณีดังกลาว) ซ่ึงไดมีการกําหนดใหแกผูใชบริการ หรือผูใชบรกิารเปนผู
เลือก 

“เรา” ของเรา” และ “ธนาคาร” ในขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี หมายถึง 
ธนาคารทหารไทย จํากัด (มหาชน) ในฐานะที่เปนผูใหบรกิารที่เกีย่วของ 

“ทาน” และ “ของทาน” ในขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี หมายถึงบุคคลที่
ระบุในใบสมัครที่เกีย่วของวาเปนผูรับบริการที่เกีย่วของ   

1. Definition 

“Account” means any bank account (including current or savings 
account) held in Your sole name and joint account, including 
Nominated Account. 

“Application Form” means an application form signed by You in 
which You apply to us for any Service (including a supplemental 
application form).  

“Nominated Account” means the bank account(s) You hold with 
Us, whether is opened now or opened in the future, including any 
joint accounts that You hold with others, that have been nominated 
by User to be accessed via TMB Phone Banking service. 

“PIN” means the personal identification number for the time 
being established for User for the purpose of identification of User in 
giving instruction to Us by telephone, including any code number 
assigned to User by Us and any number(s) substituted by User for 
that purpose. 

“Service” refers to any banking services We provide to You 
(whether or not related to an Account) as per Your Telephone 
Instructions. 

“Telephone Instructions” means each and any instruction given 
by User by telephone that may be acceptable to Us from time to time. 

“TMB Phone Banking” means the telephone banking service 
provided by Us to provide access to Nominated Account for User 
using a unique User ID. 

“User” means anyone You authorize to use any Service on Your 
behalf. 

“User ID” means the unique means of identification (in the form 
of password, PIN, personal identification or a combination) assigned 
to or selected by a User. 

“We”, “Our” and “Us” refers, in relation to these Terms and 
Conditions, TMB Bank Public Co., Ltd., as the provider of the relevant 
Service(s). 

“You”, Your” and Yours” refers, in relation to these Terms and 
Conditions, the person identified in the relevant Application Form as 
the client receiving the relevant Service(s). 

2. บัญชทีี่ทานสามารถใชบริการได  
2.1 ทานตกลงยินยอมวาการที่ทานใชบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” 

ใหถือวาทานตกลงตามขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี ตลอดจนเปนการแสดงวาทาน
ยอมรับขอตกลงและเงื่อนไขดังกลาวแลว พรอมทั้งรับทราบถึงความเสี่ยงที่มี
อยูในการใชบริการดังกลาวดวย  

2.2 การที่ทานตกลงผูกพันตามขอกําหนดแหงขอตกลงน้ี ถือวาทาน
ตกลงวาบริการน้ีจะใชไดกับบัญชีที่กําหนด  

2.3. ในกรณีทานตองการใชบริการโอนเงินผานบริการ”ทีเอ็มบีโฟน
แบงกกิง้” ทานตองสมัครใชบริการโอนเงินผานบริการ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” 

2. The Account on which you may use the Service 

2.1 You agree that the use of TMB Phone Banking service by 
You will constitute Your agreement to and acceptance of these Terms 
and Conditions as well as your acknowledgment of the inherent risks 
in the Service provided. 

2.2 By Your agreement to these Terms and Conditions, You 
agree that the Service will be available on all Nominated Accounts.     
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ดวยตนเอง ณ สาขาของธนาคารที่ทานเปดบัญชีที่กําหนด  
 

 

2.3 If You desire to use inter-account transfer service via TMB 
Phone Banking, You must apply for the inter-account transfer service 
via TMB Phone Banking by Yourselves at the branch You have the 
Nominated Account with. 

3. การปฏิบัติตามขอแนะนาํสําหรับผูใชบริการ  
3.1 ธนาคารไดจัดทําข้ันตอนการใชบรกิาร”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้” 

รวมถึงขอกําหนดและเงื่อนไขใหผูใชบริการ ทานสามารถดูรายละเอียดไดที ่
www.tmbbank.com หรือขอขอมูลผานระบบโทรศัพทตอบรับอัตโนมัติผาน
เครื่องโทรสารที ่1558  

 
3.2 ธนาคารอาจแจงใหทานทราบเปนครั้งคราวถึงการเปล่ียนแปลง

ข้ันตอนการใชบรกิาร  
 
3.3 ข้ันตอนการใชบรกิาร หมายถึง ขอแนะนําเกี่ยวกับการใชบรกิาร 

TMB Phone Banking ซ่ึงธนาคารจัดทําเปนครั้งคราว ซ่ึงอาจรวมถึง  
๏ ขอแนะนําในรูปเอกสาร (เชน คูมือการใชบรกิาร หรือจดหมาย)  
๏ ขอแนะนําเปนคําพูด (เชน จากเจาหนาที่บริการธนาคารทาง

โทรศัพท ขอความเสียงในระบบโทรศัพทอัตโนมัติของธนาคาร) และ  
๏ ขอแนะนําโดยบรกิารชวยเหลือออนไลนใดๆ ซ่ึงเปนสวนหน่ึงของ

บริการของธนาคาร  

 

3. Following User Guides 

3.1 We make User Guides, including terms and conditions of 
TMB Phone Banking available to You on www.tmbbank.com or 
request via fax at phone banking service 1558. 

3.2 We may inform you from time to time about changes to the 
User Guides. 

3.3 User Guides means the guidelines We provide at each time 
in connection with the using of TMB Phone Banking, which may 
include: 

� Hard disk form (such as user manual or letter); 

� Verbal advice (such as by Our customer relation 
officer, automatic voice response); and 

� Any on-line help service available as part of the 
Service.  

4. ความรับผิดชอบของทานเร่ืองความปลอดภัย  
4.1 เพ่ือใหทานสามารถใชบรกิาร”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ได ธนาคาร

จะกําหนดหมายเลขประจําตัว (USER ID) และรหัสประจําตัว (USER 
PASSWORD) สําหรับใชแสดงตัวตนของทานเวลาที่สงคําสั่งทางโทรศัพท 
และทานจะตองเก็บรักษารหัสที่ธนาคารออกใหไวเปนความลับเฉพาะตัว ทานมี
สิทธิเปล่ียนรหัสประจําตัว (USER PASSWORD) ดวยความสมัครใจของตนเอง
เม่ือใดก็ได โดยปฏิบัติตามวิธีที่ธนาคารกําหนด  

4.2 ทานตองไมเปดเผยรหัสประจําตัว ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ของ
ทานใหผูใดลวงรู แมแตผูที่ถือบัญชีรวมกับทาน หรือพนักงานของธนาคาร หรือ
ผูทําหนาที่ใหความชวยเหลือทางเทคนิคที่เกี่ยวกับการใชบริการของธนาคาร  

4.3 ทานตองไมบันทกึรหสัประจําตัว”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง”ของทาน
ในลักษณะที่อาจทําใหผูอื่นทราบไดวาเปนรหัสประจําตัวของบริการ”ทีเอ็ม
บีโฟนแบงกกิ้ง”  

4.4 ในกรณีที่ทานใชรหสัประจําตัว (USER PASSWORD) ผิดเกินกวา
จํานวนครั้งที่ธนาคารกําหนด ทานจะถูกระงับการขอใชบริการทันท ี และทานไม
อาจใชรหสัประจําตัวเดิมไดอีกตอไป หากทานตองการใชบริการตอไป ทาน
จะตองมาติดตอกับธนาคารเพ่ือใหธนาคารออกรหัสประจําตัวใหใหม พรัอมกับ
เสียคาธรรมเนียมใหมตามอัตราที่ธนาคารกําหนด  

4.5 หากทานพบหรอืสงสัยวารหสัประจําตัว”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” 
ของทาน อาจมีผูอื่นลวงรู ทานตองเปล่ียนรหสัประจําตัว”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้” 
ทันท ี โดยผานทางบริการธนาคารทางโทรศัพทของธนาคาร หากไมสามารถ
กระทําได ทานตองแจงใหธนาคารทราบโดยเร็วทีสุ่ดเทาที่จะกระทําไดทาง
โทรศัพทหมายเลข 1558  

 

4. Your responsibilities for security 

4.1 To enable You to use TMB Phone Banking service, We may 
give You an initial User ID and Password for identification of the User 
while giving Telephone Instruction.  You must keep Your User ID and 
Password in confidence.  You may change Password at Your sole 
discretion any time by following the methods defined by Us.  

4.2 You must not disclose your Password to anyone else, 
including to someone who is co-owner of the joint account or our 
staff or assistant. 

4.3 You must not record your Password in a way that could 
make it recognizable by another one as your Password accessible to 
TMB Phone Banking service. 

4.4 If You key wrong Password more than allowable times, You 
may be suspended the access to TMB Phone Banking service.  The 
existing Password will not be usable.  You have to request for new 
Password from Us and pay for new Password fee chargeable to You. 

4.5 If You find or suspect that Your Password is disclosed to 
someone else, You have to immediately change Password through 
TMB Phone Banking service.  If impracticable, You must notify Us as 
soon as possible at Our call center 1558.  

5. บริการโอนเงิน  
5.1 ทานอาจใชบริการของ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ในการโอนเงนิจาก

บัญชีที่กําหนดไปยังบัญชีใด ๆ ตามทีท่านไดแจงความประสงคเปนลายลักษณ
อักษรไวทีส่าขาของธนาคารที่ทานเปดบัญชีที่กําหนด  

5.2 ทานอาจดําเนินการโอนเงนิในจํานวนครั้งมากเทาใดก็ได ณ วัน
หน่ึงวันใดตามที่ทานตองการ ภายใตคําสั่งทางโทรศัพทในจํานวนเงินสูงสุดตอ
วันตามที่ทานไดมีหนังสือแจงความประสงคไวที่สาขาของธนาคารทีท่านเปด
บัญชีที่กําหนด หรือตามที่ธนาคารกําหนดไวในกรณีทีท่านไมไดแจงความ
ประสงคดังกลาวไว  

5.3 ธนาคารมีสิทธิ (แตไมถือเปนหนาที่) ที่จะปฏิบัติตามคําสั่งที่
ธนาคารไดรับทางโทรศัพท ซ่ึงธนาคารเช่ือโดยสุจริตวาทานไดเปนผูออกคําสั่ง 
หรือเปนการออกคําสั่งแทนทาน ธนาคารไมตองรับผิดชอบในการใหบรกิารที่
ถูกตองตามคําสั่งที่ไดรับจากทานผานบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ทั้งน้ี 
ธนาคารมีสิทธิดําเนินการตามคําสั่งน้ันได ไมวาจะมีเหตุการณอื่นใดหรือมีคําสั่ง
หรือการแจงบอกกลาวใดๆ เปนอยางอืน่ อยางไรก็ตาม ธนาคารขอสงวนสิทธิที่
จะไมดําเนินการตามคําสั่งดังกลาวในกรณีดังตอไปน้ี (ก) กรณีทีท่านมีเงินใน
บัญชีไมเพียงพอ หรือ (ข) ทานไมมีหรือถูกระงับการใชวงเงินสินเช่ือใดๆ กับ
ธนาคาร หรือ (ค) การดําเนินธุรกรรมใดๆ กับธนาคารที่จะทําใหยอดเงินในบัญชี
เกินกวาวงเงินสินเช่ือที่ตกลงไวกับธนาคาร หรือ (ง) ธุรกรรมใดๆ อันเกี่ยวของ
กับหรือไดตกเปนขอพิพาทอยูในระหวางดําเนินการทางศาล หรือ (จ) กรณีที่
ธนาคารไดแจงใหทานไดทราบถึงขอขัดของในการดําเนินงานของธนาคาร 
กอนหรือในขณะที่มีการทํารายการ หรือ (ฉ) ทานปฎิบัติผิดเงื่อนไขหรือ
ขอตกลงกับธนาคาร หรือ (ช) เน่ืองจากมีเหตุสุดวิสยั  

 

5. Fund Transfer Service 

5.1 You may make fund transfer from Nominated Account to 
any account through TMB Phone Banking service by giving written 
notification to Our branch You have opened the Nominated Account 
with. 

5.2 You may make Phone Instruction causing fund transfer as 
many as you require each day upto the maximum amount of daily 
transfer designated by You at the branch You have opened the main 
account with or as designated by Us, if you do not give us such 
maximum fund transfer service. 

5.3 We shall have the right (but not obligation) to rely on Your 
Phone Instruction which we believe in good faith that it is given by 
You or on Your behalf.  We are not liable for any duly Service 
provided as instructed by You through TMB Phone Banking service.  
We shall be authorized to follow Your Phone Instructions, regardless 
of whether or not, in any circumstance, the instruction or notice 
appears to the contrary.  However, We reserve the right to refuse or 
discontinue Your instruction for the following events: (i) the 
insufficiency of Your credit; (ii) non-existence or suspension of any 
credit line granted to You by Us; (iii) the transaction causing the 
credit balance exceeding the credit limit agreed with Us; (iv) 
transaction which is related to or become a  dispute pending in court 
case; (v) during irregularity period which We have informed You prior 
to or at the time  the transaction performed; (vi) You breach any 
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terms or agreement with Us; or (vii) in case of force majeure. 

6. การตรวจสอบรายงานขอมลูของทาน  
6.1 ทานรับทราบวาขอมูลใด ๆ ที่เกี่ยวกับบัญชีหรือการทําธุรกรรมของ

ทานผานบริการ ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” อาจมิใชขอมูลลาสุดตลอดเวลา 
เน่ืองจากอาจมีธุรกรรม และ/หรือ คําสั่งทางโทรศัพทบางรายการที่ยังไมผาน
ข้ันตอนการดําเนินการโดยธนาคาร หรือที่ตองผานการตรวจสอบขอเท็จจริง
จากธนาคารกอน หรือกําลังอยูในระหวางดําเนินการ ทานตกลงยินยอมที่จะไม
ถือวาขอมูลเกี่ยวกับบริการ เปนการสรุปยอดคงเหลือของบัญชีหรือสถานะการ
ทําธุรกรรมของทาน ไมวาเพ่ือจุดประสงคใด ๆ ก็ตาม ทานตกลงและรับทราบวา
ขอมูลใดๆ เกี่ยวกับบัญชีหรอืการทําธุรกรรมของทานที่ไดจากรายงานผาน
บริการ ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ไมถือเปนการรับรองขอมูลโดยธนาคารหรอืเพ่ือ
ใชในการอางองิใดๆ 

6.2 กรณีทีท่านทราบวามีการทําธุรกรรมของบัญชีใดๆ ของทานโดยท่ี
ทานไมไดอนุญาต   ทานตองแจงใหธนาคารทราบโดยเร็วที่สุดเทาที่จะกระทํา
ไดทางโทรศัพทหมายเลข 1558 ทั้งน้ี ทานตองตรวจสอบรายงานขอมูลตางๆ 
ที่ธนาคารจัดสงใหทานภายในระยะเวลาที่สมเหตุสมผลหลังจากที่ทานไดรับ 
(ตามที่กําหนดไวในขอกําหนดและเงื่อนไขของผลิตภัณฑน้ันๆ หรือตามที่
กําหนดไวในใบแจงรายการ) และแจงใหธนาคารทราบโดยเร็วที่สุดเทาที่จะ
กระทําไดหากพบขอผิดพลาดหรอืมีการทําธุรกรรมโดยที่ทานมิไดอนุญาต  

6.3 ทานรับทราบวาการใชบริการผาน ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ซ่ึงตอง
มีการตรวจสอบตัวตนของทานตามระเบียบและข้ันตอนของธนาคาร  มีความ
สมบูรณและผูกพันทาน โดยทานไมตองทําหรอืลงลายมือช่ือในเอกสารใดๆ 
เพ่ือเปนหลักฐานแหงการน้ันอีก  เวนแตการทําธุรกรรมบางอยางที่ธนาคารอาจ
จําเปนตองขอใหทานลงนามในเอกสารใหแกธนาคารดวย  

6.4 ธนาคารไมมีหนาที่ใดๆ ที่จะตรวจสอบเพ่ือพิสูจนเกี่ยวกับความ
ถูกตองแทจริงของตัวบุคคล หรืออํานาจของบุคคลใดก็ตามที่เปนผูออกคําสั่ง
ซ่ึงอางวาไดทําข้ึนในนามของทาน และธนาคารไมตองรับผิดแตอยางใดในการ
ที่ธนาคารกระทําการโดยสุจริตตามคําสั่งของบุคคลผูซ่ึงธนาคารเช่ืออยาง
แทจริงวาเปนทาน หรือเปนผูมีอํานาจออกคําสั่งในนามของทานได ไมวา
สถานการณในเวลาที่มีการออกคําสั่งน้ันจะเปนอยางไร ไมวาลักษณะของ
สัญญาการตกลงทางดานการธนาคาร หรือธุรกรรมทีท่ําข้ึนตามคําสั่งดังกลาว 
หรือจํานวนเงินที่เกีย่วของจะเปนเชนไร และไมคํานึงถึงขอผิดพลาด ความ
เขาใจผิด การฉอฉล การปลอมแปลงเอกสาร หรือกรณีมีความไมโปรงใส หรอื
ปราศจากการมอบอํานาจในการทําคําสัง่ดังกลาวแตอยางใด  

6.5 บริการ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” เปนบริการที่อํานวยความสะดวก
ใหแกผูใชบริการ ดังน้ัน จึงอาจมีขอผิดพลาดหรือขอบกพรองเกีย่วกับการ
ใหบรกิาร และทานจะไมใชเปนขอกลาวอาง และ/หรือใชเปนหลักฐานโตแยง 
หรือฟองรองตอสูกับธนาคารแตประการใด 

6.6 ธนาคารมีสิทธิ (แตไมถือเปนหนาที่) จัดเก็บบันทึกหลักฐาน 
(record) คําสั่งทางโทรศัพทเปนลายลักษณอกัษร และ/หรืออัดบันทึกเสยีง 
และ/หรือใชวิธีการอื่นใดก็ได ทั้งน้ีการจัดเก็บบันทึกหลักฐานคําสั่งใด ๆ 
ดังกลาว จะถือเปนขอยุติสิ้นสุดและมีผลผูกพันตอทาน ทานตกลง ณ ที่น้ีโดย
ไมมีเงื่อนไขใดๆ และโดยไมสามารถเพิกถอนการตกลงดังกลาววา ธนาคารอาจ
ใชบันทกึหลักฐานดังกลาวเปนพยานหลักฐานในการสอบสวนและดําเนิน
กระบวนการพิจารณาใดๆ ตามกฏหมาย  

6.7 ทานจะตองดําเนินการเพ่ือใหเกิดความม่ันใจวาทานมีเงินในบัญชี
ที่กําหนดเพียงพอ   หรอืมีวงเงินสินเช่ือไวกอนแลว เพ่ือวัตถุประสงคในการทาํ
รายการใด ๆ และธนาคารไมตองรับผิดแตอยางใดสําหรับผลที่เกิดข้ึนจากการที่
ธนาคารไมสามารถปฏิบัติตามคําสั่ง หรือปฏิบัติตามคําสั่งดังกลาวอยางลาชา 
อันมีสาเหตุจากการไมมีเงินและ/หรือยอดเงินที่ใชไดมีจํานวนไมเพียงพอทํา
รายการ ทั้งน้ีโดยมีเงือ่นไขวาธนาคารมีสิทธิตัดสินใจโดยเด็ดขาดตามดุลพินิจ
ของธนาคาร ที่จะดําเนินการตามคําสัง่เชนน้ันได โดยไมตองคํานึงถึงการไมมี
เงินหรือวงเงินที่พอเพียงดังกลาว ธนาคารไมจําเปนตองขอความเห็นชอบ
ลวงหนาจากทาน หรือแจงใหทานทราบกอน และทานจะตองรับผิดชอบสําหรบั
จํานวนเงินที่ธนาคารทดลองจายไปกอน หรือสินเช่ือที่เกิดข้ึนจากการดังกลาว  

 
 
 

6. Checking your statement 

6.1 You acknowledge that any information pertaining to Account 
or transactions as reported through TMB Phone Banking service may 
not always be completely up-to-date as there may be transaction 
and/or instruction which have to be processed or verified by Us or are 
in progress.  You agree that the information pertaining to the Service 
shall not be considered as final balance or status of Account for any 
purpose.  No warranty of accuracy or reference given by Us to the 
information pertaining to Account or transaction reported through 
TMB Phone Banking service. 

6.2 As soon as You become aware of unauthorized transaction 
on Account, You must notify Us at our call center 1558.  In addition, 
You must check the report or statement after received, within 
reasonable period of time (as prescribed in product-specific terms and 
conditions or as set out in such report or statement), and notify Us as 
soon as practicable of any errors or unauthorized transaction. 

6.3 You acknowledge that the Service undertaken through TMB 
Phone Banking service with verification of Your identification 
according to Our procedure and process is valid and enforceable to 
You without requirement for further evidence or documentation 
undertaken by You, except for some transactions We may have to 
require documentary evidence signed by You.    

6.4 We have no obligation to prove or verify the identity or 
authority of User. We shall have no liability if we follow in good faith 
the Phone Instruction of the person presenting on your behalf, 
irrespective of what the circumstance was at the time of giving the 
Phone Instruction, on which terms and conditions the banking 
arrangement or amount of fund in respect of the Phone Instruction 
have been agreed, and whether or not there is any irregularity, 
misunderstanding, fraud, forgery, non-transparency or non-
authorization of the Instruction. 

6.5 TMB Phone Banking services are provided for your 
convenience. Consequently, the Bank shall not be liable for any error, 
mistake or damage which may arise in connection with the provision 
of Services. You shall not raise such error, mistake or damage as 
proof or evidence in bringing a challenge or legal action against Us in 
all respects. 

6.6 You allow Us (but not the obligation) to record your Phone 
Instruction in writing or by tape recording or otherwise. Any recorded 
instruction shall be final and binding on You. You irrevocably and 
unconditionally agree that We may at any time refer to the recorded 
instruction as evidence in the investigation or any legal proceedings. 

6.7 You shall have credit balance or credit line sufficient for the 
fulfillment of any Instruction. We shall have no any liability which may 
be incurred in connection with any failure or delay in the fulfillment of 
Your instruction as a result of the non-existence or insufficiency of 
your approved credit balance. Nonetheless, We shall have the 
discretion to follow such instruction, irrespective of the non-existence 
or insufficiency of Your approved credit balance and without prior 
notice to or prior consent from you. Consequently, You shall be liable 
for the amount advanced by Us or amount of the credit arising in 
connection with this transaction. 

 

7. เวลาทาํการ การเปล่ียนแปลงแกไข เหตุขัดของ  
โดยปกติ เวลาที่กําหนดใหใชบริการ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้” ของ

ธนาคารจะเปนไปตามที่ระบุไวในข้ันตอนการใชงานหรือตามเวลาที่ธนาคารแจง
ใหทานทราบ อยางไรก็ดี ทานยอมรบัวา การที่ตองมีการซอมบํารุงเปนประจํา 
ปริมาณการใชบริการจํานวนมาก และสถานการณที่อยูนอกเหนือการควบคุม
ของธนาคาร อาจทําใหธนาคารไมสามารถใหบรกิารไดตามเวลาปกติเสมอไป  
 

7. Operating times, Changes and Disruption 

Service will usually be available for use at the times given in User 
Guides or at other times notified to You. You accept, however that 
routine maintenance requirements, excess demand on the Service 
and circumstances beyond Our control may mean it is not always 
possible for the Service to be available during its normal operating 
hours. 

8. การใชบริการของธนาคาร  
8.1 ทานสามารถใชบริการไดตลอด 24 ช่ัวโมง ยกเวนรายการโอน

เงินระหวางบัญชี จะสามารถใชบริการไดเฉพาะในเวลาทําการปกติของธนาคาร
เทาน้ัน  

8.2 ทานสามารถใชบริการตาง ๆ ของธนาคาร โดยผานโทรศัพท
ชนิดกดปุมจากที่บาน ที่ทํางาน โทรศัพทสาธารณะทั้งในกรงุเทพฯ และ
ตางจังหวัด  

8. Service 

8.1 You may make Telephone Instruction 24 hours daily, except 
for transfer of fund that will be limited only during normal banking 
hours. 

8.2 You may submit Telephone Instruction through fixed-line 
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8.3 ทานสามารถใชบริการไดครั้งละประมาณ 3 นาที  
8.4 ในสวนที่เกีย่วกับการใหบรกิารของธนาคาร ธนาคารสามารถที่จะ

ปฏิบัติดังตอไปน้ีไดทกุเม่ือ  
8.4.1 เปล่ียนแปลงวิธีการปฏิบัติงาน หรือ  
8.4.2 เพ่ิมเติม ยกเลิก หรือเปล่ียนแปลง หรอืระงับการอํานวย

ความสะดวกใด ๆ ก็ตามที่มีอยู  
ทั้งน้ี ธนาคารจะแจงการเปล่ียนแปลงหรือยกเลิกการใหบริการ 

ใหทานทราบลวงหนาไมนอยกวา 15 วันทั้งน้ีหากการแกไขเปล่ียนแปลง
ดังกลาวจะมีผลทําใหทานตองเสยีคาใชจาย หรอืมีภาระความรับผิดชอบ
เพ่ิมข้ึน  ทานมีสิทธิโตแยงหรอืคัดคานการเปล่ียนแปลงดังกลาวภายใน 15 วัน
นับแตวันที่การแกไขเปล่ียนแปลงน้ันมีผล  มิฉะน้ันการที่ทานยังคงใชบริการ 
“ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ตอไปภายหลังการแกไขเปล่ียนแปลงดังกลาว  ทานตก
ลงใหถือวาทานไดยอมรับตามที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงน้ันแลว  

8.5 ทานอาจยกเลิกการใชบริการ”ทีเอม็บีโฟนแบงกกิ้ง” ไดทุกเม่ือ
โดยแจงใหธนาคารทราบเปนลายลักษณอักษร ณ สาขาของทานที่ทานเปด
บัญชีที่กําหนด  โดยจะมีผลเปนการสิ้นสุดการใชบริการภายหลัง 30 วัน นับ
จากวันธนาคารไดรับแจงยกเลิกการใชบริการดังกลาวจากทาน  

8.6 ธนาคารสงวนสิทธิที่จะยกเลิกการใหบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงก
กิ้ง” ทั้งหมด หรือยกเลิกการใหบรกิารแตเฉพาะผูใชบริการรายใดรายหน่ึง หรอื
หลายรายเม่ือใดก็ได โดยไมจําเปนตองใหเหตุผล หรือแจงใหทราบลวงหนา
แตอยางใด หากธนาคารพิจารณาเห็นแลววาจําเปน เชน เพ่ือเหตุผลดานความ
ปลอดภัยในการใชบรกิารของทาน หรอืโดยเหตุที่ธนาคารมีความกังวลวามีการ
ฝาฝนขอตกลงที่ไดใหไวกับธนาคาร  

 

phone from home, work place or public telephone booth both in 
Bangkok and up-country. 

8.3 Service at each time will take about 3 minutes. 

8.4 In connection with the Service, We are entitled at any time 
to: 

8.4.1 change the mode of operation; or 

8.4.2 add to, remove or otherwise change, end or 
suspend any of the facilities available 

In any case, We shall notify you of change or end of the 
Service at least 15 days’ notice in advance.  You may protest or 
refuse such change within 15 days after the effective date of such 
change, or otherwise the continuance of using TMB Phone Banking 
service after such change shall be considered as Your acceptance 
thereof. 

8.5 You may terminate the use of TMB Phone Banking service at 
any time by giving written notice of termination at Our branch You 
open Nominated Account with.  The notice of termination shall be 
effective at the end of 30 days after Our receiving of Your notice.  

8.6 We reserve the right to end or suspend your use of TMB 
Phone Banking service at any time in whole or only for certain 
User(s) without giving reason or prior notice, provided We consider it 
necessary, for example because of security concerns in connection 
with your use of the Service or because the Bank is concerned that 
there are some breaches of any arrangements with Us.  

9. คาบริการของธนาคาร  
ธนาคารมีสิทธิที่จะ  
9.1 เรียกเก็บคาธรรมเนียมและคาบริการใด ๆ ที่เกิดจากการใชบริการ

ของธนาคารได  
9.2 ธนาคารมีสิทธิที่จะกําหนด และเรียกเก็บคาธรรมเนียม และ/หรือ 

คาบริการไดตามอัตราและวิธีการที่ธนาคารเห็นสมควร ธนาคารจะแจงให
ผูใชบริการทราบลวงหนาโดยการปดประกาศ ณ สํานักงานหรือสาขาของ
ธนาคาร และ/หรือ มีหนังสอืแจงไปยังผูใชบริการ และ/หรือวิธีการอืน่ใดที่
ธนาคารเห็นสมควร ลวงหนาไมนอยกวา 15 วัน และหากทานไดใชบริการ 
“ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” ภายหลังไดรับแจงดังกลาว  ทานตกลงใหถือวาทานได
ตกลงยอมรับอัตราคาธรรมเนียมและคาบริการน้ันแลว 
 

9. About our charges  

We are entitled:  

9.1 to charge you fees and charges for the provision of 
Service; and  

9.2 to determine and charge any fee and/ or service charge 
at the rate and in the manner as We deem appropriate.  We shall 
inform you by posting a notice at Our branches and/or sending notice 
to You and/or by other method as We deem appropriate at least 15 
days in advance.  In any case Your further using TMB Phone Banking 
service after such notification shall be deemed an acceptance of such 
service rate and fee.  

10. การหักบัญช ี
ทานยินยอมใหธนาคารหักเงินจากบัญชี เพ่ือชําระคาธรรมเนียม 

คาบริการ หรอืเงินทดรองจายอื่นใด ทีธ่นาคารมีสิทธิไดรับชําระจากทาน  โดย
ไมจําเปนตองแจงหรอืไดรับความยินยอมจากทานกอน 

10. Set-off of Account 

You hereby allow Us to set-off or deduct the Account to 
payment for fee, charge or advance payable to Us without prior 
notice to or prior consent from You 

11. การมผีลบังคับใชของขอกําหนดตามขอตกลงนี ้ 
11.1 หากขอกําหนดใดหรอืสวนหน่ึงสวนใดในขอกําหนดและเงือ่นไข

น้ี ไมชอบดวยกฎหมายหรือไมสามารถใชบังคับไดดวยวิธีใดก็ตาม จะไมมี
ผลกระทบตอการมีผลบังคับใชของขอกําหนดอื่นที่เหลือ  

11.2 ธนาคารเช่ือวาขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีมีความเปนธรรม หาก
ขอกําหนดใดหรอืสวนหน่ึงสวนใดไมอาจมีผลใชไดตามกฎหมายดวยสาเหตุ
ความไมเปนธรรม หรอืดวยเหตุผลอื่น ธนาคารมีสิทธิที่จะเปล่ียนแปลง
ขอกําหนดน้ันเพ่ือใหเกิดความเปนธรรมและมีผลตามกฎหมาย  
 

11. The validity of the terms of this agreement  

11.1 If any one or part of these Terms and Conditions proves 
to be illegal or unenforceable in any way, this will not affect the 
validity of the remaining provisions.  

11.2 We believe these Terms and Conditions are fair. If any 
one or part of them proves to be not legally valid because it is unfair 
or for any other reason, We are entitled to treat that provision in a 
way that makes it fair and valid.  

12. การติดตอ  
12.1 หากทานพบขอผิดพลาดหรือมีขอสงสัยเกีย่วกับรายการ

เคล่ือนไหวทางบัญชี หรือพบวามีการทําธุรกรรมที่ไมไดรับอนุญาตจากทาน
ผานบริการ”ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้” ทานจะตองแจงใหธนาคารทราบดวยตนเอง
ผานทางศูนยลูกคาสัมพันธทางโทรศัพท หมายเลข 1558 หรือแจงเปนลาย
ลักษณอักษรใหธนาคารทราบโดยเร็วที่สุด ทั้งน้ีทานจะตองแจงขอมูลใหแก
ธนาคารทราบดังน้ี  

• ช่ือและเลขที่บัญชีของทาน  

• จํานวนเงินที่คาดวาไดเกิดความผิดพลาด  

• ประเภท วัน เวลาและสถานที่ทํารายการที่เกิดข้ึน  

• รายละเอียดของขอผิดพลาด และรหสัอางอิง (ถามี)  

• ช่ือและทีอ่ยูที่ติดตอได รวมทั้งที่อยูสาํหรับการสงจดหมาย
อิเล็กทรอนิกส ( e-mail) ของทาน (หากมี)  

หลังจากที่ธนาคารไดรับแจงรายการผิดพลาดหรือผิดปกติของธุรกรรมที่ทําผาน

12. Communications   

12.1 If You found any errors, any doubts of Your account 
movement, or any transactions previously executed without Your 
permission via TMB Phone Banking service, you yourselves shall have 
to inform Us at call center 1558 or by written notification without any 
delay. In connection with this, You have to provide Us with the 
following details: 

• Your name and account number;  

• estimated amount of errors;  

• type of transaction, date, time and place of occurrence 
thereof;  

• details of errors and reference code (if any); and  

• Your reachable contact name and address, including your e-
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บริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง”ของธนาคาร ตามขอกําหนดดังกลาวขางตนแลว
ธนาคารจะดําเนินการตรวจสอบขอผิดพลาดและแจงผลการตรวจสอบใหทาน
ทราบโดยเร็วทีสุ่ด  

12.2 การรองเรยีนใดๆ เกี่ยวกับบริการน้ี ทานอาจแจงใหธนาคารทราบ
ทางโทรศัพท หรือสงหนังสอืไปยังธนาคารทหารไทย จํากัด (มหาชน) เลขที ่
3000 ถนนพหลโยธิน จอมพล จตุจักร กรุงเทพมหานคร 10900 ประเทศไทย 
(หรอืตามที่อยูอื่นใดซ่ึงธนาคารจะแจงใหทานทราบเปนครั้งคราวเพ่ือการน้ี)  

12.3 กรณีที่ธนาคารตองการแจงขอมูลใหทานทราบ ธนาคารจะสง
ขอมูลไปตามที่อยูซ่ึงทานใหไวกับธนาคารครั้งลาสุดในการติดตอเกีย่วกับบัญชี
ของทาน   

12.4 เม่ือทานเปล่ียนแปลงที่อยู และหมายเลขโทรศัพท ติดตอจะตอง
แจงใหธนาคารทราบเปนลายลักษณอกัษร 

 
 
 
 

 

mail address (if any).  

After We receive information of any errors or irregular transaction 
made through TMB Phone Banking service as stated above, We shall 
investigate such error or irregularity promptly and inform You the 
result of such investigation as soon as possible.  

12.2 You may inform any complaints in connection with the 
Service on phone or in writing to: TMB Bank Public Company Limited, 
3000 Phahonyothin Road, Chompon, Chatuchak, Bangkok 10900, 
Thailand (or any other address we may notify to you from time to 
time for this purpose).  

12.3 If We need to send You an information, We shall use the 
address you have given most recently in connection with Account. 

12.4 Whenever You change Your contacting address, and 
telephone number, You must inform in writing to Us.  

13. ขอจํากัดการทาํธุรกรรม 13. Service Limitations 
ธนาคารมีสิทธิโอนหรือถอนเงินจากบัญชี ตามคําสั่งที่ไดรับในระบบ

ใหบรกิาร ทั้งน้ีธนาคารอาจกําหนดจํานวนครั้งที่ผูใชบริการจะสามารถสงคําสั่ง
โอนหรอืถอนเงนิดวยคําสั่งโทรศัพทก็ได 

นอกจากน้ี  ธนาคารมีสิทธิจํากัดจํานวนครั้งและจํานวนเงินที่จะทํา
ธุรกรรมทางบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” หรือไมทําธุรกรรมดวยการโอนเงิน
ไปยังบัญชีเงินฝากบางบัญชี  โดยธนาคารจะแจงใหผูใชบริการทราบกรณีที่ไม
สามารถดําเนินการโอนเงนิตามคําสั่งครั้งใด เวนแตคําสั่งทําธุรกรรมเงนิน้ันจะ
ขัดตอขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีหรือกฎหมาย 

We reserve the right to follow Your Phone Instruction 
causing transfer funds and/or make withdrawals from the Account. 
We may limit the permissible number of transfers or withdrawals via 
Telephone Instruction.  

Additionally, We reserve the right to place limits on the 
frequency and amounts of any transactions or refuse to make 
transfers between certain accounts.  The User will be notified any 
transfer instructions is not carried out; provided, however, notification 
is not required if the transfer instructions are prohibited by these 
Terms and Conditions or applicable law. 

  
14. การรักษาความลับ 14. Confidentiality 

ธนาคารและทานจะเก็บรกัษาขอมูลความลับใด ๆ ที่ลวงรูจากการ
ใหบรกิารหรอืใชบริการ “ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง”  โดยจะไมเปดเผยขอมูล
ความลับของอีกฝายหน่ึงตอบุคคลภายนอก โดยไมไดรับความยินยอมจาก
เจาของขอมูลกอน  เวนแตจะโดยบังคับของกฎหมาย หรือคําสัง่ของเจา
พนักงานผูมีอํานาจตามกฎหมาย 

ขอสัญญาน้ีจะยังคงมีผลบังคับ แมภายหลังยกเลิกบริการ“ทีเอ็มบีโฟน
แบงกกิง้” 
 
 
 

We and You shall keep all confidential information 
acknowledged from the providing or receiving the TMB Phone 
Banking service. Neither party shall disclose the confidential 
information of the other party without prior consent of the owner, 
unless required by law or order of any lawful competent authorities. 

THIS SECTION SHALL SURVIVE TERMINATION OF TMB 
PHONE BANKING SERVICE. 

15. การเปดเผยขอมลูบัญชีแกบุคคลภายนอก 15. Disclosure of account information to third parties 
ธนาคารมีนโยบายโดยทั่วไปที่จะเก็บรกัษาขอมูลเกี่ยวกับบัญชีเปน

ความลับ  ไมเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับบัญชีและธุรกรรมตาง ๆ แกบุคคลภายนอก  
ยกเวนในกรณีตอไปน้ี 

ก. กรณีที่จําเปนเพ่ือใหการทําธุรกรรมสําเร็จสมบูรณ 
ข. ในกรณีที่จําเปนเพ่ือการใหบริการเพ่ิมเติมอื่นใด 
ค. เม่ือถูกตรวจสอบความมีอยูและสถานะของบัญชีโดยบุคคลหรือ

หนวยงานที่มีอํานาจ 
ง. การเปดเผยแกหนวยงานทํารายงานเพ่ือการศึกษาวิจัย 
จ. เปนการเปดเผยตามคําสั่งของหนวยงานราชการหรือศาล 
ฉ. ไดรับความยินยอมเปนหนังสอืจากทาน 

We have general policy to treat all Account information as 
confidential. However, We may disclose information to third parties 
about the Account or the transactions ONLY in the following 
situations: 

a. where it is necessary for completing transactions; 
b. where it is necessary for activating additional services; 
c. in order to verify the existence and condition of the 

Account to any  third party with legal authorization; 
d. to a reporting agency for research purposes only; 
e. in order to comply with a governmental agency or court 

order; or 
f. if You give written permission.  

 

16. การทาํธุรกรรมที่ไมชอบดวยกฎหมาย 16. Unlawful transactions 
ทานจะไมใชบรกิาร“ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิ้ง” เพ่ือการอันไมชอบดวย

กฎหมายใด ๆ โดยธนาคารไมมีหนาทีต่รวจสอบความชอบดวยกฎหมายของ
ธุรกรรมที่ขอใชบรกิาร และธนาคารจะถือวาธุรกรรมทีแ่จงใชบรกิารดังกลาว
ทั้งหมดชอบดวยกฎหมาย แตธนาคารอาจปฏิเสธไมดําเนินการใหไดหากมีเหตุ
อันสมควรเช่ือไดวาเปนการทําธุรกรรมที่ไมชอบดวยกฎหมาย  
 
 

You agree not to use TMB Phone Banking service for any 
illegal or unlawful purpose. We have no obligation to monitor or 
review any transactions for legality and that We may presume that all 
of Your transactions are legal in all applicable jurisdictions.  We 
reserve the right, however, to decline any transaction that it is 
reasonably believed that it is an illegal transaction.  



 

 6 

17. การโอน 17. Assignment 
ธนาคารมีสิทธิจําหนาย หรือโอนสทิธิและหนาที่ตามขอกําหนดและ

เงื่อนไขน้ี  ไมวาทั้งหมดหรือบางสวนใหแกบุคคลอื่น  ตามที่ธนาคารจะ
พิจารณาเห็นสมควร ทั้งน้ีขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีใหมีผลตกทอดไปยังทายาท 
ผูสืบสิทธิ ตัวแทน หรือผูจัดการมรดกของทานดวย  ธนาคารอาจจางชวงหรอื
มอบหมายใหบุคคลอื่นใดปฏิบัติหนาที่เกี่ยวกับบริการ“ทีเอ็มบีโฟนแบงกกิง้” 
และตามขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีแทนก็ได 

ทั้งน้ี ผูใชบริการไมมีสิทธิโอนสทิธิและหนาที่ตามขอกําหนดและ
เงื่อนไขน้ีใหแกบุคคลอื่น 
 
 
 
 
 
 

We shall be entitled to sell, assign, or transfer its right and 
obligations under these Terms and Conditions to any person in whole 
or in part and in such manner and on such terms and conditions as 
We may decide.  You, Your heirs, legal representatives, executors, 
administrators and successors are bound by these Terms and 
Conditions.  We may sub-contract and employ agents to carry out any 
of its obligations in connection with TMB Phone Banking Service and 
these Terms and Conditions.  

However, You shall not be entitled to transfer or assign any 
of his rights and obligations hereunder. 

18. การแยกสวน 18. Severability 
ขอความตาง ๆ ในขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี จะปรับใชเทาที่ไมขัดตอ

กฎหมาย  หากขอความใดในขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีตกเปนโมฆะหรือใช
บังคับไมไดตามกฎหมาย โดยผลของคําสั่งศาลที่มีเขตอํานาจในกรณีใด ๆ ให
ความสมบูรณหรือความสามารถใชบังคับไดในกรณีอื่น และความสมบูรณของ
ขอความอื่นที่เหลือ ไมไดรับผลกระทบหรือตองเสื่อมเสียไปดวย และ ธนาคาร
จะทําการปรับปรุงแกไขขอความดังกลาว  เทาที่จําเปนเพ่ือใหขอความดังกลาว
สามารถมีผลสมบูรณและใชบังคับไดกบักรณีดังกลาว 

Each of the provisions of these Terms and Conditions apply to 
the maximum extent permitted by applicable law.  If a court holds 
any provision of these Terms and Conditions to be illegal, invalid or 
unenforceable, the rest of these Terms and Conditions will remain in 
effect and these Terms and Conditions will be amended to give effect 
to the eliminated provision to the maximum extent possible.  
 

19. กฎหมาย 19. Governing law 
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี  อยูภายในบังคับและการตีความตาม

กฎหมายไทย  การดําเนินคดีใด ๆ เกี่ยวเน่ืองกับขอกําหนดและเงื่อนไขน้ีให
ดําเนินการเฉพาะแตในประเทศไทย 
 
 
 

These Terms and Conditions shall be governed by and 
interpreted in accordance with all applicable laws, rules and 
regulations of Thailand. Any action or proceeding arising out of or 
concerning these Terms and Conditions shall be heard exclusively in 
Thailand. 

20. หวัขอและการตีความ 20. Caption headings and interpretation 
หัวขอของเน้ือความแหงขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี  มีข้ึนเพ่ือความ

สะดวกเทาน้ัน  จะไมถูกใชเพ่ือการตีความหรือถือเปนบทสรุป 
   

The caption headings are for convenience or reference 
purposes only and are not to be construed as a summary of contents 
hereof. 

21. ภาษา 21. Language 
ขอกําหนดและเงื่อนไขน้ี ทําข้ึนเปนทั้งภาษาอังกฤษและภาษาไทย  

โดยใหยึดถือภาษาไทยเปนหลักหากมีความแตกตางกันระหวางเน้ือความฉบับ
ภาษาอังกฤษและภาษาไทย 

These Terms and Conditions are made into Thai and 
English.  The Thai version of these Terms and Conditions shall prevail 
whenever there is a discrepancy between the English and Thai 
version. 

 

 
 


